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A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R E S A P O S T O L I K I R Á L Y K B -

G Y B L M E S E N G E D E L M É B Ő L . 

l á d á i t B é t s b ó l , P é n t e k e n Á p r i l i s 1 2 - d i k n a p j á n , 1 8 1 6 - d i k e s z t e n d ő b e n . 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A' L o n d o n i k ö z ö n s é g ' tanátsa M á r 
tzius' 2 2 - d i k é n v a l ó s á g g a l ö szszeb ívat ta to t t 
a ' v é g r e , h o g y a' M i n i s t e r e k ál tal k í v á n t a 
tott f e n n á l l ó k a t o n a s á g ' s z á m á n a k a l á b b s z á l -
l i t tatását , 's az a ta l jában l e h e t ő j o b b g a z 
d á l k o d á s n a k k í v á n á s á t i l l e t ő k é r ő l e v é l r e 
nézve , t a n á t s k o z z é k . A ' h i r e s Waithman 
g y ö k e r e s , b e s z é d e t i n t é z e t t a' g y ű l é s h e z , i g e n 
k e s e r v e s e n p a n a s z o l k o d v á n , a z é r t , h o g y a' 
M i n i s t e r e k m i u d e n e d d i g v a l ó í g é r e t e i k é s 
szép szova ik m e l l e t t i s a' k i m é l i é s ' d o l g á 
ban l e g k i s s e b b l é p é s t s e m t e t t e k , h a n e m 
sőt i n k á b b a n n a k a' g y a l á z a t o m j ö v e d e l e m 
től va ló t a k s á n a k j o v a l l á s a m e l l e t t m i n d ez 
i d e i g m e g m a r a d t a k : — „ M i n i s t e r e i n k , ú g y 
m o n d , Í g é r e t e i k k ö z z ű l tsak e g y g y i k e t i s 
hé n e m t ö l t ö t t é k : a' k i m é l i é s s z ü n e t n é J k ü l 
a s z á j o k b a n f o r o g , d e a ' v a l ó s á g b a n s o h o l 
s e m m i n y o m a n e m l á t s z i k a n n a k . E l k ü l 
döttek u g y a n s o k t á b o r i s z e g é n y k é z i m u n 
kásokat 's e g y é b a' f é l é k e t , k i k n e k a ' b é 
k e s s é g b e n s e m m i é l e l m e k n i n t s e n : d e m á s 
f e l ő l s o k , s e m m i s z o l g á l a t o t n e m t é v ő t i sz t -
v * s e l o k n e k fizetéseiket's p e n z i ó i k a t m e g s z a 
por í tot ták ." 

H a s o n l ó h a n g o n b e s z é l l e t t e k a* g y ű 
l é s n e k más tagjai i s ; az e g y g y í k azt erős s í -

, e t t e , h o g y a' P a r l a m e n t u m b a n k ö z e l e b r ö l 
nyert g y ő z e d e l e m (a' j ö v e d e l e m t ő l v a l ó tak
sának m e g s z ü n t e t é s e ) s e m l e n n e t ő k é l l e t e s , 

h a az E l l e n k e z ő - r é s z , a* f é l i g tet t ú t b a n m e g 
á l l a n a , 's t ő k é l l e t e s r e f o r m á t z i ó t n e m r e -
m é n l h e t n e . — O l y a n s o k á i g f o l y t az e f f é l e 
b e s z é l l g e t é s e z e n g y ű l é s b e n , h o g y az i d ő 
b ő l e g é s z s z e n k i f o g y v á n , m i n d e n r e s u l t a -
t u m n é l k ü l k e l l e t t e l o s z l a n i , d e o l y h a t á 
r o z á s s a l , h o g y m á s n a p ' m e g i n t e l k e z d ő d j é k 
u g y a n e z e n t a n á t s k o z á s . 

l r l a n d i á n a k n é m e l y é s z a k i v i d é k e i n , 
k ü l ö n ö s ö n p e d i g é s n é v s z e r é n t a'D o w n n e v ű 
G r ó f s á g b a n , a' n y ú g h a t a t l a n k o d ó k , k i k L e -
v e i l ' I e r s n e v e t a d t a k m a g o k n a k , n a g y f é 
l e l m e t és r e t t e g é s t t e r j e s z t e t t e k - e l a ' b i r t o 
k o s o k k ö z ö t t , azzal f e n y e g e t v é n ő k e t , h o g y 
háza ikat f e l é g e t i k , s ö t m a g o k a t is m e g ö l -
d ö k l i k , ha az árend i í t m a g o k ö n k é n t a l á b b 
n e m bot sá t ják . A z Armagh G r ó f s á g b a n ig 
h a s o n l ó f e n y e g e t ő d z é s é k h i r l e l t e t t e k - e l ' C a r -
lingfordnák k ö r n y é k e i n , *s m i n d e z e k e n a'' 
k ö r n y é k e k e n n e m k e v é s s é f é l t e k a' j ö v e n 
d ő t ő l . 

Anglus újságírói beszélgetések: •— 
A ' ( L o n d o n i ) K t i r i r i — „ A z Ellen

kező - részt, k ö z e l v a l ó m e g h a s o n l á s f e n y e 
g e t i . A ' r é g i F o k s i s t á k , tanátsot tar 
to t tak , a' m e l y b e n P o s o n b y é s T i e r -
n e y urak n a g y k e d v e t l e n s é g e t n y i l a t k o z 
t a t t a k , a z é r t , h o g y e z e n r é s z n e k e g y , t sak 
t e g n a p i t a g j a , B r o u g h a m ú r , az e g é s z 
r é s z n e k f e j é v é akarja m a g á t t e n n i . A ' B u r . 
d e t t e k és C o c h r á n é f c a z o n k ö z b e n 
t s a k u g y a n k e m é n y e n ö s z s z c t s a t o l ó d t a k ^ r o i í -
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gham ú r r a l . A ' . m i a' G r e n r i 11 i s-t á k a t 
i l l e t i , l e h e t e t l e n , h o g y e z e k a' f e l j e b b n e 
vez tek k ö z z ű l e g y g y i k k e l is t a r t h a s s a n a k , 
m i n t h o g y a' G r e n v i l i i . s t á k e g y á t a l j á -
b a n a' F r a n t z i a K i r á l y i f a m í l i a ' I e g i t i m u s s á -
g á u a k f o g j á k - p á r t j á t , 's a' B o u r b o n o k 
h o z s z í t n a k . E ' szere'nt az a' r eme 'nse 'g , 
m e l l y az E l l e n k e z ő - rész' t h e r m o m ' e t r u m á n 
a' m ú l t h é t e n m é g n a g y h é v s é g e t m u t a t o t t , 
m o s t i s m é t a' f a g y á s ' p o n t j á n á l a l á b b l e 
szá l lo t t . — " • 

A ' T i m e s : — „ S s e r e n t s é t k í v á n h a 
t u n k h a z á n k n a k a z é r t a' g y ó ' z e d e l e m é r t , 
m e l l y é p p e n o l y f o n t o s , m i n t az Európai 
nagy katona Despotának m e g g y ő z e t t e t é s e ; 
t u d n i i l l i k a ' j ö v e d e l e m t ó ' l v a l ó t a k s á n á l : F i s -
c a l i s D e s p u t i s m u s á n v a l ó g y ő z e d e l m e s k e d é -
sér t ! A ' k i n t s t á r ' C a n c e l l á r i u s a , az o r s z á g 
nak m i n d e n r é s z e i r ő l b e é r k e z e t t l e v e l e k 
m e l l e t t is e g é s z a ' v o k s o l á s i g m a g á é n a k g o n 
d o l t a , l e n n i a' g y ő z e d e l m e t . V é d e l m e z t e ő 
m i n d v é g i g a' m a g a ü g y é t , ú g y a' m i n t tsak 
k i t e l h e t e t t : d e s e m m i r e s e m m e h e t e t t . M e g 
m o n d o t t a n é k i e g y é r d e m e s B á r ó n é t , h o g y , 
ha a z o k , k i k az a l s ó h á z b a n a' n é p e t t e s z i k ; 
a' m a g o k k ö t e l e s s é g e i k n e k m e g f e l e l n e k , 
n e m f o g j á k a' M i n i s t e r e k s e m m i e f f é l e p l á -
n u m a i k a t v é g r e h a j t a n i . A ' h á z h a k e z e n r é 
s z e m e g f e l e l t k ö t e l e s s é g é n e k ; az e g é j z o r 
szág' k í v á n s á g á t a' m a g á é v á t e t t e . A ' v o k 
so lás ' r e s u l t á t u r n a i , m i n d e z e n h á z b a n m i n d 
e z e n k í v ü l , ö r v e n d e z ő k iá l tozássa l f o g a d t a t 
t a k , 's m i b i z o n y o s o k v a g y u n k a b b a n , h o g y 
e z az ö r v e n d e z ő k i á l t o z á s a' f ő v á r o s t o l 
f o g v a az ország* l e g t á v o l a b b l é v ő s z é l é i g e l 
f o g t e r j e d n i m i n d e n f e l é . Mi é s az u t á n -
n u a k k ö v e t k e z ő k , m e g m e n e k e d v e t a l á l j u k 
l e n n i m á r m o s t m a g u n k a t e g y F i s c a l i s I n -
q u i s i t z i ó t o l . T ö b b é e s z i b e n e m f o g s o h a 
ju tn i e g y Á n g l u s M i n i s t e r n e k i s a z , h o g y 
a' m a g a h a z á j a b é l i e m b e r e k r e , b é k e s s é g ' 
i d e j é n i l y e n g y ű l ö l s é g e s t e r h e t v e s s e n . M o s t 
történt a' m i H i s t ó r i á n k b a n l e g e l ő s z ö r a z , 
h o g y v a l a m e l l y t e r h e s h a d a k o z á s n a k i d e j é n 
k í v ü l , v a l a m e l l y efFéíe e s z k ö z z e l v a l ó é l é s t 
jova l lo t tak v o l n a n é k ü n k . S z e r e n t s é n k r e , 

v iszsza v e t ő d ö t t . K ö s z ö n e t érette azoknak 
a' v o k s o k n a k , a' m e l l y e k e l l e n e szegezték 
m a g o k a t , a' k é r ő l e v e l e k k e l való élés' j u s . 
sa ' s z a b a d g y a k o r l á s á n a k , és , néminemű ke-
v é l y s é g e t is a k a r v á n hozzá t e n n i , köszönet 
é r e t t é a' n y o m t a t á s b é l i szabadságnak i s . " 

A ' ( L o n d o u i ) K u r í r : — „Sajctálásra 
m é l t ó az a l s ó h á z n a k e z e n ' f o n t o s targyeránt 
v a l ó v a k s á g a . A ' j ö v e d e l e m t ő l való taksa 
vala e g y g y e t l e u e g y a l k a l m a t o s eszköz a'Stá
tus ' s z ü k s é g e i n e k k i e l é g i t t é s é r e . A' mi 84 
G r ó f s á g a i n k , 7 9 l ü i s t r i k t u s a i n k , 1186 vá
r o s a i n k 's m e z ő v á r o s a i n k , és 11 ,795 paró. 
k h í á s h e l l y e i n ' i k ö z z ű l , a' m e l l y e k b ő l Anglia 
á l l , t s a k i 5 G r ó f s á g o k , 9 8 Distriktusok,56"váro-
s )k's m e z ő v á r o s o k é s j 7 p a r o k h i a s he l lyek kül
d ö t t e k , k ö v e t k e z é s k é p p e n 69 Grófságok, 
6 9 3 D i s t r i k t u s o k , 1 1 3 0 városok^ 's mezővá
r o s o k , és i l , 7 3 8 p a r ó k h i á s h e l l y e k nem 
k ü l d ö t t e k , k é r ő l e v e l e k e t a' Parlameatum-
h o z . — 

A ' M o r n i n g C h r o n i c l e : — „Mi 
arra e m l é k e z t e t j ü k a' M i n i s t e r e k e t , hogy 
n e m e g é s z b e t s ü l e t e s s é g vala t ő l l ö k , magok 
f e l ő l azt a' ha tározás t n y i l a t k o z t a t n i , hogy 
a' m a g o k p l á n u m a i k k a l e g y g y ü t t akarnak 
f e u n á l l a u i v a g y m e g b u k n i . De úgy ítélünk" 
m i , b o g y ő k m e g f o g j á k változtatni gondo
l a t o k a t j . n é p i i u k p e d i g v igyázni fog arra, 
h o g y az e l t ö r ö l t e t e t t taksa ' h e l l y é b e semmi 
e g y é b újak b é n e h o z a t t a s s a n a k , hanem a 
k ö z ö n s é g e s k ö l t s é g e k n e k keves i t te tésére , s 
k ü l ö n ö s e n a' k a t o n a s á g ' s z á m á n a k lejjebb-
szá l l i t ta tására fordi t ta t ik a' valóságos gaz
d á l k o d á s t t á r g y a z ó l i g y e l m e t e s s é g . " ' 

(Az e f f é l e t z i k k e l y e k , a' jövedelem
t ő l v a l ó t a k s á n a k e l t ö r ő l t e t é s é t követett Ke 
n a p o k o n , M á r t z i u s 1 9 - d i k és 2 0 - d i k nap
j a i n , j ö t t e k m i n d ki a' L o n d o n i ujsago* 
b a n ) . 

M á r t z i u s ' 2 3 - d i k á n azt írták vala né
m e l y ú j s á g l e v e l e k , h o g y a ' ; R - e S e D S * ' 
2 2 - d i k b e n m á r m á s o d s z o r l o v a g o l t l eg j 
k i , 's r e m é n l e t t é k , h o g y Brigthottt nem 
ká o d a h a g y v á n b é f o g Londonba m e n n . 
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Még ez a' tárgy i s e l h n k b z ő ' t z i V k e l y e k h e k ' . 
kiadására s z o l g á i t a l k a l m a t o s s á g u l a ' L o n d p -
ni ú j s á g í r ó k n a k •:-'— 

A' T i m e s : ' — , ,A' P r i n c z u g y a n ( e ' 
25 - d i k b e n i r a t i k ) m á s o d s z o r is kitovrfgl.V, 
hanem azok az e s z k ö z ö k , m e l l y e k á i ta i a' 
lóra va ló f e l ü l h e t é s r e s e g i t t e t e t t , e g y s z e m 
mel l a to l t t a n ú n a k b i z o n y s á g t é t e l e s z e r é n t 
n e m o l y a n o k , h o g y áz ő K i r . H e r t z e g s é g e 
egésségérack e g y h a m a r j á b a n l e h e t ő h e l y r e 
állása eránt r e m é n s é g e t n y ú j t h a t n á n a k . E z e k 
valának a' lóra v a l ó f e l ü l é s é n e k e s z k ö z e i - : 
Egy á l lás t kész í te t tek ' .va la , . - m e l y r e e g y ias -
sanlassan e m e l k e d ő s z é l e s p a d o n (plánum 
inclina-itmon) l e h e t e t t f e l m e n n i , m e l l y e n 
a' Pr i i i cze t k a r i k á n m o z g ó s z é k b e n ü l v e ta-
szították-fe l az á l l á s r a , a' h o l i s m é t n é 
hány ts igák á l t a l e m e l t é k - f e l - : a n n y i m a g a s - , 
ságra , h o g y a ' l o v a t alája l e h e s s e n v e z e t n i , 
's így ert s z t e t l é k - l e o s z t á n s z é p t s e n d e s e n 
a' n y e r e g b e , m e l l y m e l l e t t e' s z e r é n t a' 
musculusok s e m m i t u l a j d o n e r e j e k á l ta l va
ló, mozgást n e m t e t t e k , 's az e z e n ' f r i s s l e 
vegőve l való é l é s é s l o v a g l á s k ö z b e n is t e 
l y e s s é g g e l n e m l á t s z o t t az ő K i r á l y i H e r 
tzegsége e r e j é n e k v i s z s z a l é r é s e . M i n a g y o n 
f é i ü n k , h o g y a' P r i n c z m é g n e m o l y h a m a r 
fog L o n d o n b a béjó 'ni . 

„ A K u r i r : —— ,, I g a z az , h o g y a' 
Pr ir icznek l á b a i b a n v a l a m e l l y g y e n g e s é g 
V ° H , a' m e l l y s z ü k s é g e s s é tette e z e n k é 
szü le teket a' l ó r a v a l ó f e l ü l h e t é s v é g e t t . D e 
tsak' e n n y i b ő l is á l l o t t m á r az Ő'K'. H e r t z e g 
sége b e t e g s é g é n e k m é g h á t r a l é v ő m a r a d v á 
nya . A ' j ö v ő S z e r d á n , M á r t z i u s ' 2 7 - d i k é n 
várják ő K. H e r t z e g s é g é t L o n d o n b a . E z a' 
tör ténet i g e n k e d v e t l e n t e k i n f e t f o g l e n n i 
b i z o n y o s r é s z e n l é v ő k n e k ( a z e l l e n k e z ő 
Részt é r t i ) , m i n t h o g y e z á l ta l m i n d azokat 
a' h i r e k e t , m e l l y e k e t ő k a' P r i n c z ' b e t e g 
s é g é n e k ' n e m é r ő l e l t e r j e s z t e t t e k , m e g e z á -
fo l ta tn i f o g j á k s z e m l é l n i . A ' P r i n c z s e m -
ÖU e g y é b e g é s s é g t e l e n s é g e t n e m érze t t a n -
D a l , a' m i m i n d e n k»:mény k ö s z v é n y f á j d á l -
makat k ö v e t n i s z o k o t t . H a p e d i g v a l ó s á g 
gal o l y b e t e g l e t t v o l n a , m i n t az e z e n r é -

s z e n ' l évők - v é l e k e d t e k :' e z e n eát-tben m é g ; 
g y ü l ö l s é ' g e s e b b e k l e t t e k vo lna a z o k a' k i -
t snpások , " „ m e l l y e k r e e z e k e l l e n e k i f o k a d -
n i b á t o r k o d t a k . . S z e r e n c s é n k r e e l m o n d h a t 
ja azt ő Kirá ly i H e r t z e g ; e g e , h o g y e g y b i 
z o n y o s részen l é v ő k n e k g y ű l ö l s é g e t t sak az 
á l ta l vonta m a g á r a , h o g y A n g l i á n a k v a l ó 
s á g o s javara l i g y e l m e z e i t ; a ' m e s t e r k e d ő k e t 
s o h a . a' maga. tanátsosa ivá n e m v á l a s z t o t t a ; 
a ' j ó és igaz ű g y e r á n t soha k é t s é g b e n e m 
e s e t t ; és a'Bourbpnok' - t h r ó n ü s á n a k b i t a n 
g o l ó j á v a l soha s e m m i f é l e g y a l á z a t o s b é - . 
k é s s é g r e l é p n i n e m akart . E z az , a' m i é r t 
n é k i , a z ' e m l í t e t t r é s z e n l évők s o h a m e g 
« e m ' b b l s á t b ' a t n a k ! " 

A' j ö v e d e l e m t ő l v a i ó taksára n é z v e a' 
Q u a k k e r e k a' f e l s ő h á z h o z . i s a k a r t a k 
b e n y ú j t a n i e g y k é r ő l e v e l e t , i l y e n t i t u l u s ú 
b o r í t é k b a n : A ' . P a r l a m e i i l u m f e l s ő 
h á z á h . o z — d e ezt n e m fogadta - e l a' L o r d 
C a n c e l l a r i u s , azért , hogy 1 a'" b e v e t t r e n d t a r 
tás szerént a' f e l s ő h á z h o z i l y e n t i t u l u s a latt 
k e l l b e a d n i m i n d e n k é r ő l e v e l e k e t : A ' 
P a r l a m e n t u m b a n ö s z s z e g y ü l e 
k e z v e l é v ő P a p i é s V i l á g i r e n d e n 
l é v ő L o r d o k h o z . — ' - . L o r d Stankope 
párt jokat akarta f o g n i a' kérőknek", e b b ő l 
a ' t e k i n t e t b ő l , h o g y L o r d azt t e s z i , h o g y 
U r , a' Quakkerek p e d i g , az i s t e n e n k í v ü l 
s e n k i t n e m n e v e z n e k L o r d n a k v a g y U r n á k , 
tehát ta lám e l l e h e t n e n é k i e k e z e n g y e n g e 
s é g e i k e t , v a g y é l ő i t é l e t e n f u n d á l ó d ó v é l e -
k e d é s s e k e t n é z n i , é s b é l e h e t n e v e n n i az 
ő k é r ő l e v e l e i k e t . D é rxem h a s z n á l t s e m 
m i t a' L o r d Stan/iope' pár t fogása . JVem v e t -
t é k - b é a' k é r ő l e v e l e t . 

A n n a k az i g e n g a z d a g S e r f ő z ő n e k d e -
e' m e l l e t t a' P a r l a m e n t i m . ' a l só h á z a ' i g e n 
d e r é k volt O r á t o r á n a k W h i t b r e á d n a k , 
ki a' m ú l t e s z t e n d ő b e n m a g á t m e g ö l t e , a' 
t e s t a m e n t o m á t m á r k i h i r d e t t é k 's v é g r e h a j 
to t ták . A ' Londoni h á z a t , m e l y b e n m a g a 
l ako t t , 3 5 0 0 f o n t S t e r l i n g e k b ő l ( v a i a m i 
3 8 , 0 0 0 f o r i n t o k b ó l ) á l l ó e s z t e n d ő n k é n t v a l ó 

X 
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j c v e d e l e m m e l e g y e t e m b e n , az ö z v e g y n e k 
h a g y t a , h o l t a ' n a p j á i g . M i n d e n h á t r a ha
g y o t t v a g y o n a i , h i t e s b e t s ű s z e r é n t , 2 0 0 , 0 0 0 
f o n t S t e r l i n g e t ( v a l a m i a , 2 0 0 , 0 0 0 f o r i n t o t ) 
t e s z n e k . A z e z e n ö r ö k s é g r ő l s z ó l l ó s t e m -
p e i e s papirose 'rt 2 7 0 0 f o n t S t e r l i n g e t ( k ö 
z e l 3 0 j e z e r f o r i n t o t ) k e l l e t t f i ze tn i . A ' n a g y 
s e r f ő z ő h á z a t a' n a g y o b b i k f i á n a k h a g y t a , 
's neve l te te ' se 're , a d d i g m í g ú t o z n i m e h e t , 
e s z t e n d ő u k é u t 4 4 ° 0 f o r i n t o t r e n d e l t . A ' 
k i s s e b b i k f iának h a g y o t t 3 4 0 , 0 0 0 f o r i n t o t , 
e z e n k í v ü l e s z t e n d ő n k e n t 5 , 5 0 0 f o r i n t o k b ó l 
á l l ó j ö v e d e l m e t , 's a z o n e s e t r e , ha a' l iú 
a' m a g a ] a n n y a ' - apja H o v a r d á l t a l n e k i 

• ige'rtetett j ó s z á g n a k j ö v e d e l m é h e z h o z z á n e m 
j u t h a t n a , m é g 5 5 , 0 0 0 f o r i n t o k b ó l á l l ó tő -
Jcepénzt . U g y a n e z e n fiú azt a' h á r o m l o 
vat is k ivá lasz that ja az i s t á l ó b o l , a' m e l l y i k e t 
te t tz jk . A ' k é t l é á n y a i k ö z z ű l k a p m i n d e 
n i k , 3 3 o , o o o f o r i n t o t , 's a' 1 9 e s z t e n d ő t 
e l é r v é n az u t á n , z s e b - b é l i p é n z n e v e z e t 
a l a t t , e s z t e n d ő n k é n t 3 3 0 0 f o r i n t o t . —-
M i n d j ó l m e g e m l é k e z e t t t e s t a m e n t o m á b a n 
az i r ó s z o b á j a b é l i e m b e r e k r ő l 's e g y é b t s e -
l é d j e i r ö l i s . A z i r ó s z o b á j a b é l i e m b e r e k 
n e k m é g az ö z v e g y e i k r ő l é s á r v á i k r ó l i s 
g o n d o s k o d o t t , p . o : e z e n u t o l s ó k k ö z z ű l 
e s z t e n d ő n k é n t m i n d e n i k n e k n y o l t z - n y o l t z 
szász f o r i n t o t r e n d e l t f e l n e v e k e d é s e k i g . A ' 
s z a k á t s n é j á n a k e g y s z e r r d 6 6 0 's a z u t á n e s z 
t e n d ő n k é n t 5 5 0 f o r i n t o t r e n d e l t h o l t a n a p j á i g . 

Belgium.. 

A z t a' v i s g á l ó d ó t o r n y o t , m e l y r ő l a' 
W a t t e r l o ö k ö r ü l l é v ő m i n d e n h a l m o k 
ra és v ö l g y e k r e l á t n i l ehe te t t , ' 's a' m e l l y e t 
H e r t z e g Wellington, az e z e n h e l l y e f ö r ö k 
r e e m l é k e z e t e s s é t e t t ü t k ö z e t e l ő t t t sak k e 
v é s n a p o k k a l é p í t t e t e t t v a l a , 's a' m e l y n e k 
e z e n ü t k ö z e t a lat t o l y n a g y hasznát v e t 
t e , ' a ' m i n a p ott u r a l k o d o t t s z é l e g é s z s z e n 
f e l f o r d í t o t t a ; a' k ö r ű i l é v ő e r d ő k e t p e d i g 
m e l í y e k b e n a* f á k e z e r m e g e z e r g o l y ó b i s o k 
ál tal ö sz sze m e g ö s z s z e l y u g g a t v a v o l t a k , a ' b ü -

t o k o s , m i n d k i v á g a t t a , ú g y , h o g y ezen Kel. 
l y e n , e n n e k a' v é g h e t e t l e n vitézségnek, di-
t s ő s s é g u e k , é s ö r ö k ö s gyásznak minden 
e m l é k e z t e t ő j e l e i , e g é s z s z e n elenyésztekj 
az e g é s z v i d é k m á s formába ö l tözöt t ; tsak 
a' h i s t ó r i á k b a n f o g e n n e k ö r ö k ö s emiékeze. 
te m e g m a r a d n i 

E s z a k i A m e r i k a , 

A ' N e y - Y o r k i ú j s á g o k hoszsz a san 
b e s z é l t é n e k a' Bonaparte Jósef én több más 
k i v á n d o r l ó i t g a z d a g Frantz iák ' plánumárol, 
a' m e l l y s z e r é n t e z e k ott e g y egész új Sza
b a d p l á n t a t a r t o m á n y t a k a r n a k fundáln i , és 
e r ő s s i t i k , h o g y N a p ó l e o n lett volna 
e z e n p l á r j u m n a k l e g e l s ő k i g o n d o l ó j a . jVíond-
ják , h o g y a' W a t e r l o o i ütközetnek el
v e s z t é s e u t á n l e g e l s ő g o n d o l a t j a v o l t , hogy 
egc'sz f a m í l i á j á v a l és s o k barátjaival egy
gyüt t A m e r i k á b a v e g y e útját és ott egy 
S z a b a d k o l ó n i á t f u n d á l j o n . N e y - Y o r k o t 
h a t á r o z t á k v o l t a' m a g o k öszázegyülékezes-
s e k n e k p o n t j á v á , a' hova az ő báttya Jó
s e f , m i n d e n k i n t s é v e l és so k j ó baráttyai-' 
val e g y g y ü t t s z e r e n t s é s e n m e g is érkezett, 
m í g az a la t t az E x - C s á s z á r az Anglusok-
n a k k e z e k b e a k a d o t t , a' több testvérei 
a d d i g k é s e d e l m e z t e k , h o g y utoljára egész
s z e n e l k é s t e k . v a g y l e g a l á b b m é g eddig 
E u r ó p á b ó l e l n e m távoztak . M á r újságok-, 
ban is o l v a s t u k , h o g y a' volt Frantzia Poli
tz iai M i n i s t e r F o u c h é , m é g E l b a i 
F e j e d e l e m k o r á b a n jova l lo t ta vol t Napóle
onnak , h o g y t e g y e á l ta l a' maga jövendő
b e l i l a k á s á t Északi Amerikába ._—- a' hol, 
í g y s z ó l l o t t F o u c h é a' m a g a Napóleon
h o z i r t l e v e l é b e n , t s e n d e s lakása fog len
n i , a' h o l az E u r ó p a i Hata lmasságok sem 
f o g n a k e r á n t a s e m m i g y a u a k o d á s s a l visel
t e t n i , a ' h o l , m i n t s z a b a d p o l g á r , egy ne« 
m e s , e g y s z a b a d , és az ő erős le lkiséget 
k i m u t a t o t t n a g y t s e l e k e d e t e i t , 's e g y é b i g 
s é g e s t u l a j d o n s á g a i t i g a z á n e s m é r ő , i n u U 

e z e k é r t ő t e t b á m u l á s s a l n é z ő n é p n e k köze
p e t t e f o g n a é l n i , a ' n é l k ü l , h o g y attól íe -



h e t n e , h o g y a' m a g a d i t s o s s é g r e és t i s z t e 
l e tre va ló v á g y ó d á s a á l t a l v a l a k i n e k f é l e l 
m e t o k o z h a t n a . " — 

A ' v i d é , m e l l y e t e z e k az ú j F r a n 
tz iák A m e r i k á b a n e l f o g l a l t a k , 's a' 
m e l l y e n n e k u t á n n a e z e n S z a b a d S t á t u s o k 
l á n t z á b a n , e g y k a r i k á t , vagy s z e m e t 
fog t e n n i , e g y s z é l e s k i t e r j e d é s ű k ö r n y é k , 
m e l y n e k m á r m o s t U j F r a n t z i a o r s z á g 
a ' n e v e . A' S z e n t L ö r i n t z n e v ű n a g y 
víz m e l l e t t n y ú l i k e I , ú g y , h o g y e n n e k u t á n n a e' 
fogja t e n n i az E g y g y e s ű l t S tátusok' é s z a k i 
határait. D é l i h a t á r a i p e d i g u g y a n e z e n ú j 
Frantzia o r s z á g n a k é p p e n N e y - Y o r k 
h o z n y ú l n a k . A z O n t a r i o és C h a m p -
l a i n n e v ű t ó k , i g e n j ó k e z e ü g y i b e n l e 
kúsznék a' k e r e s k e d é s r e 's hajókázásra n é z 
ve j N e y - Y o r k a l 's a ' t e n g e r r e l is e g é s z 
k ö z ö s ü l é s e v a u a' f o l y ó v i z e k és t sa tornák . 
által. A ' f ö l d j e m i n d e n g a b o n á n a k é s g y ü -
m ő l t s n e k t e r m é s é r e a l k a l m a t o s . M i h e l y e s t 
a' l a k o s o k ' s z á m a a' m e g h a t á r o z o t t m e n n y i 
séget e l é r i , a z o n n a l v o k s a és ü l é s e í e s z e n 
a t a r t o m á n y n a k a' W a s h i n g t o n i C o n - -
g r e s s u s b a n , á' m e l l y a k k o r e s h e t i k - m e g , 
mikor l o o e z e r o l y a n férj fiúlakosok t a l á l t a t n a k 
a ' t a r t o m á n y b a n , a ' k i k a' m a g o k 1 6 - d i k 
e s z t e n d e j e k e t e l é r t é k . 

G e n e r á l i s G r o u c h y n e m r é g e n W a s . 
h i n g t o n b a n járt . . 

N é m e l y e k ú g y v é l e k e d n e k , h o g y e n 
nek az ú j F r a n t z i a o r t z á g n a k az Á n g l u s 
A m e r i k a i t a r t o m á n y o k h o z való i g e n n a g y 
k ö z e l s é g e adta v o l n a arra az a l k a l m a t o s s á 
g o t , a' m i n e m r é g e n , a' Q u e b e c k i ú j -
Ságban, í r a t t a t o t t , h o g y az Alsó Kanadai 
t ö r v é n y h o z ó g y ű l é s b e n azt jova l lo t ta a ' G y ű 
lés ' O r á t o r a ; h o g y a' F r a n t z i a o r s z á g b ó l és 
E u r ó p á n a k e g y é b r é s z e i b ő l oda az Á n g l u s 

, t ar tományok' s z o m s z é d s á g á b a é r k e z ő sok 
i d e g e n e k r e n é z v e , jó l e n n e , v a l a m e l l y e l ő 
re v a l ó e s z k ö z ö k k e l é l n i . 

B é t s-
T e p n a p t o l f o g v a n a g y s z o m o r k o d á s 

í o g l a - e l B é t s b e n m i n d e n j ó e m b e r e k n e k 

s z í v e k e t , az itt k ö v e t k e z ő gyászos j e l e n t é s t 
o l v a s v á n az U d v a r i N é m e t ú j s á g b a n : " 

„ E g y Császári K i r á l y i K a b i n é t i K u r i r , 
a' k i t Ápr i l i s 7 - d i k n a p j á n es tve i n d í t o t t a k 
ú t n a k V e r o n á b u l , e z t , a' m i n d e n Cs . 
Stá tusokra n é z v e s z o m o r ú hírt h o z t a , h o g y 
Császárné ő F'e l sége m e g h a l á l o z o t t . E z a' 
k i p ó t o l h a t a t l a n , d e m á r e g y i d ő t ő l f o g v a 
az ő F e l s é g e b e t e g s é g é n e k , a ' m e l l y e l l e n 
ő F e l s é g e p é l d a n é l k ü l vabó e l t ö k é l l e t t s é g -
g e l 's n a g y l e l k i e r ő v e l t u s a k o d o t t , e l n e -
h e z ü l é s é b ő i e l ő r e e l l á t t a t o t t , n a g y v e s z t é s % 

v a l a m i n t F e l s é g e s F é r j é t és F e l s é g e s F a m í 
l iá ját , ú g y m i n d e n h ű s é g e s n é p e i t , l e g -
m é l y s é g e s e b b s z o m o r ú s á g g a l t ö l t i - e l . - B e 
t e g s é g é n e k u t o l s ó n a p j a i n e m v a l á n a k o l l y 
s u l l y o s o k , m i n t a n n a k M á r t z i u s ' 2 7 - d i k é n 
k e z d ő d ö t t e l n e h e z ü l é s e u t á n m i n d j á r t e l e 
i n t é n voltak : sőt o l y a n e m b e r e k is t a lá l ta t 
tak a' k ö r ü l e t t e l é v ő k k ö z ö t t , a' k i k m é g . 
e k k o r is az ő F e l s é g e e g é s s é g é n e k m e g e s 
h e t ő h e l y r e á U á s á h o z v a l ó k e d v e s r e m é n s é g 
á l t a l t áp lá l ta t tak; m i d ő n az e m i i t e t t n a p o n 
7 - d i k b e n r e g g e l o l y a n j e l e k m u t a t t á k - m e g 
m a g o k a t , a' m e l l y e k b ő l az ő F e l s é g e ' b e 
tses é l e t é n e k v é g e f e l é va ló k ö z e l í t é s é t e l 
lá tn i l e h e t e t t . E g é s z u t o l s ó s z e m p i l l a n t a t -
j á i g m e g t a r t o t t a ő F e l s é g e a' m a g a elme", 
j e b é l i j e l e n v a l ó s á g á t , 's az i s teni g o n d v i s e 
l é s b e n h e l y h e z t é t e t t t e l l y e s m e g n y u g v á s s a l 
és s z é p t s e n d e s e n a' C s á s z á r ő F e l s é g e j e l e n 
l é t é b e n m ú l t k i a z o n e s t v e 7 ó r a k o r , a ' v i l á g b o 1 . 

„Császár ő F e l s é g e e z e n e g é s z u t o l s ó 
i d ő b e n m a j d s z ü n t e l e n ü l a' b e t e g m e l l e t t 
t a r t ó z k o d o t t , 's a' l e g n a g y o b b e l l ö k é l l e t -
s é g n e k , n a g y l e l k i e r ő n e k , 's az i s t e n i 
v é g z é s b e n v a l ó m e g n y u g v á s n a k , ú j a b b , é s 
b a j o s a n k ö v e t t e t h e í ő p é l d á j á t mutat ta e z e n 
ő F e l s é g é t s z e m é l y e s e n i l l e t ő k e s e r v e s k ö r 
n y ü l á l l á s o k k ö z ö t t . O F e l s é g e , a' m a g a , 
n é p e i n e k ö r ö m ö k r e , l e g j o b b e g é s s e g b e n 
van. V e r o n á t e' h ó n a p ' g - d i k á n o d a 
h a g y n i , útját P á d v á n által V e l e n c z é -
b e v e n n i , 's a' H ú s v é t i í n n e p e k e t ott t ö l 
t e n i s z á n d é k o z o t t . 

— w * v w w ^ — 



^ A ' bo lc jo /n i l t Császárné 6 F e l s ő i é r t 
•$ars> U d v a r i ú g y n e v e z e t t K i s G y á s z , a.' 
t n e i l y f e k e t e r u h á b ó l á l l , itt e z o n n e l f e l 
v é t e t i k , a' mi p e d i g a' m e l l y U d v a r i g y á s a t 
i l l e t i , m e l l y a' h a l o t t n a k B é t s b e n l e -
j e n d ő k ö z ö n s é g e s c e r e m ó n i á v a l v a l ó e l t e -
a n e t t e t é s e k o r k e z d ő d i k , a' r e n d e l é s e k m é g 
k ö v e t k e z n i f o g n a k . 

Császár ő F e l s é g e k e g y e l m e s e n m é l 
tóztatot t a' K i r á l y i M a g y a r U d v a r i K a m a r á 
n á l , - T i s z t e l e t b ő l v a l ó T i t o k n o k G i ó f M a i -
l a l h K á r o l y Császári K i r á l y i C a m e r a r i 
u s , ' s - u g y a n a z o n T i s z t v i s e l ő K a r n á l C o n -
cipis ta B á r ó E ö t v ö s I g n á t z U r a k a t , m i n d 
k t t t ő j ö k e l u g y a n a z o n K i r á l y i ' M a g y a r . L d -
vari K a m a r á n á l V a l ó s á g o s T i t o k n o k o k k á 
k i n e v e z n i . 

A ' Cs. K i r . F ő H e r t z e g e k n e k A n g l i á 
b a n vo l t t a r t ó z k o d á s s o k r o l . i g y i r n a k L o n 
d o n b ó l M á r t z i u s ' 1 2 - d i k é n : 

M e g é r k e z v é n a' F ő i l e r t z e g e k L o n d o n 
b a O c t o b e r 2 3 - d i k á n , a' H e r t z e g Sz . A l -
b a u s P a l o t á j á b a ' s z á l l o t t a b - b é , m e l l y a' B é -
g e n s P r i n t z p a r a n t s o l a t j a _ s z e r é n t e l ő r e f e l 
k é s z í t t e t e t t vo l t e r r e a' v é g r e . N a g y o n k e 
v é s i d e i g m ú l a t t a k a' F ő V á r o s b a n , é s m i -
h e l l y t a' K i r á l y n é t W i n d s o r b a m e g l á t o g a t 
ták '6 m á s e l n e m k e r ü l h e t ő l á t o g a t á s o k a t 
is m e g t e l t e k v o l n a , a z o n n a l e l i n d u l t a k a z o n 
V á r o s a i b a A n g l i á n a k , m e l l y e k b e ' a' n e v e 
z e t e s e b b F á b r i k á k v á g y n a k , i l l y e n m ó d o n 
beutazták e g é s z É s z a k i A n g l i á t . E d i n b u r g -
b a jutván , v i s z s z a t é r t e k , é s L i v e r p o o l 
's M a n c h e s t e r v á r o s a i n k e r e s z t ü l L o n 
donba j ö t t e k . 

Ö r v e n d h e t n e k a z o n T a r t o m á n y o k , á' 
m e l l y e k b e n az i l l y e n m ó d o n n u t a z ó H e r -
t z e g e k v a g y i g a z g a t n i , v a g y l e g a l á b b l a 
k o z n i f o g n a k . M i n d e n e k e t a' l e g n a g y o b b 
figyelmetf s s é g g e l m e g - v i ? g á l t a k , v a l a m i 
tsak a' F ö l d m i v c l é s r e , Marbatartásra , M e 
chan ikára , v a g y A r c h i t e k t ú r á r a t a r t o z o t t , 
é s m i n d e n ü t t o i l y a n e m b e r e k e t v á l a s z t o t 
tak m a g o k m e l l é az e l ő f o r d u l ó t á r g y a k 

. m e g m a g y a r á z á s á r a , a' k ik arra Tegalkal. 
m a t o s a b b a k v o l t a k . M á s o d s z o r is keve
set n u i l a r t j k L o n d o n b a n , és tsak hamar el-

. i n d u l t a k A n g l i á n a k u a p nyúgot i részébe 
Ift a' h a l h a t a t l a n í í e r s c h e l ' Observáto-

. r i u m á t , m e l l y Sloug_h m e l l e t t vagyon, meg 
n é z t é k , v . d a n á m s z i n t é n más hel lyeken a' 
n e v e z e t e s e b b G ő z - m a c h i n á k a t . Nem elé
g e d t e k - t n e g tsak a' n é z é s s e l , hanem tsak 
nern m i n d e n t k 1 ö l , Mt -debak i ; t és rajzola
t o k a t s z e r z e t t e t e k , arra a' végre , hogy 
m a j d a' n ia ; ; o k Ih-zájokban ásókkal hasz
n á l h a s s a n a k . V é g i é v iszsza jö t t ének ujab
b a n is L o n d o n b a , h o g y e z e n Vi lág Fő Vá
roskának n t v e z e t é s - ' g i t t meglássák es itt 
m u l n t t a k M á r t z i u s ' 8 - d i k n a p á i g a' mikor 
D o v e r n é l h a j ó r a ü l t e k és Calais felé elin
d u l t o k . A' L o n d o n i n e v e z e t e s s é g e k köztel
n e m m ú l a t t á k a ' n e m r e g i b e n tökéletesitte-
tett n e v e z e t e s k ö n y n y o m t a t ó machinájat 
K ö n i g U r n á k m e g v i s g á l n i , m e l l y a'nél
k ü l , h o g y e g y e m b e r i k é z is járulna hoz
z á , 9 0 0 - Á r k u s o k a t n y o m e g y óra alatt, 
m é g p e d i g n e m tsak ú g y m i n t az eddig 
f e l t a l á l t M a c h i n á k , e g y i k o lda lán a 'Pa
p i r o s n a k , h a n e m e g y s z e r r e m i n d a ket-
t ő n n . É p p e n e k k o r n y o m t a t t á k Schiller* 
n e k e g y m u n k á j á t , m e l y n e k e l e j ébe egy 
A j á n l á s v o l t t é v e , a' m e l l y e z e n alkalma
tos ságra v o l t k é s z i t t v e és i g e n szép 
b ő i "ál lott . 

v e r s e k -

O F ő H e r t z e g s é g e k B e l g i u m b a n meg 
fo ly ta t ják a' m a g o k útozássokat . Mártzius' 
2 7 - d i k é n L ü 11 i c h b e s z é g d é k o z t a k ér-
k e z n i , a ' h o v a G e n e r á l i s S t. J u l i é n , 
M o r z i n , O b e r s t e r B l e y és Báró S c h e H 
u r a k a t m á r m a g o k e lő t t e l k ü l d ö t t e k vala. 
M c n s f e l ő l j ö t t e k ő F ő H e r t z e g s é g e k . 

Elegyes dolgok. 
A ' L e s A n n a l e s P o l i t i q u e s ne

vű P á r i s i , ú j s á g o t b e t i l t o t t á k e g y illetlen 
t z i k k e J y é r t , m e l y b e n M á r t z i u s ' 2 0 - d i k nap
j á r ó l t é v é n e m l é k e z e t e t , azt erőssírelt e 

az i r ó , h o g y a' B o n a p a r t e ' E l b a ' sz 1 ' 



g e t é r ö l l e t t v i s z s z a j ö v é t e l é n e k , a' R o y a l i s 
ta k ' p i l i t i k á t l a n s á g a v o l t az oka . 

R o m á b a n k ö z ö n s é g e s Consistorium 
tartatván az ú j K a r d i n á l i s o k m e g h i t e l t e t t e k , 
's a' K a r d i n á l i s i S ü v e g e k n é k i e k n a g y p o m 
páva l által adat ta t tak . J e l e n v o l t a k e z e n 
C o u s i s t o r i u m b a n Karolj ( v o l t S p a n y o l ) K i 
rá ly , 's a' Het'rúriaí v o l t K i r á l y n é , a' R o 
mai K o r m á n y o z ó , a' M a g i s t r á t u s , és s o k 
más b o n n y i és i d e g e n o r s z á g i n a g y u r a 
ságok . 

M á r t z i u s ' 1 4 . - d i k n a p j á n ő S z e n t s é g é 
n e k Pápává l e t t választatását i n n e p l e t í é k 
u g y a n ott . V i r a d t a k o r á g y u k ' d ö r g é s e á l 
tal adtak hirt a' n é p n e k , e z e n i n n e p n e k ö r 
v e n d e t e s e l ő k e r ü l é s é r ő l . . A ' t e m p l o m i á j -
ta tosságnak v é g e l é v é n , az egész S z e n t C o l . 
l e g i u m , m i n d e n F ő P a p i s z e m é l y e k , a ' N e 
mesi T e s t ő r z ő k ' t s a p a t j a , a' N e m z e t i Őr
zők' 's a' R e g u l á r i s k a t o n a s á g * G e n e r á l s t á b 
j a i k , 's v a l a m i n t a' R o m a i ú g y az i d e g e n 
U r a s á g o k i s , l e g f é n y e s e b b g á l a r u h á i k b a ö l 
tözve , a' Qairinúlis palotában k ö s z ö n t ö t t é k 
ő S z e n t s é g é t . 

Mártz ius ' 1 2 - i k n a p j á n a* vö l t S p a n y o l 
Kirá lynak , e n n e k vo l t f e l e s é g é n e k , M á r i a 
L u d o v i k á n a k , a' H e t r u r i a i vo l t K i r á l y n é 
n a k , ' 's a' S a v o y a i v o l t K i r á l y n a k III-
dik E m m a n ü e l K á r o l y n a k udvar lására m e n 
tek az ú j K a r d i n á l i s o k . 

C o m o c i n i n e v e z e t e s R i t t e r , t e t é -
tö l fogva t a l p i g v a l ó n a g y s á g á b a n l e f e s t e t t e 
a > S a c h s e n - G ö t b a i K i r á l y i H e r t z e g ' 
r e n d e l é s é r e P á p a ő S z e n t s é g é t , 's a' k ö 
z ö n s é g e s e n m e g e g y g y e z ő í t é l e t szere'nt m i n 
den e d d i g v a l ó p r ó b a t é t e l e k k ö z ö t t l e g 
j o b b a n e l ta lá l ta az ő S z e n t s é g e k é p é t : Ü l -
v e van l e f e s t v e ő S z e n t s é g e , 's b a í k e z é 
ben e g y l e v e l e t t a r t , m e l l y e n , a n n a k j e 

l e n t é s é r e , h o g y a' L e g á t z i ó k és a' P á p a ^ 
e g y é b t a r t o m á n y a i a ' S z e n t S z é k n e k v i s z s z a 
a d a t t a t t a k , e z e n s z ó k o l v a s t a t n a k : R e n e -
v e n t o , F r e g i l l i s , P i c e n o , B o n o -
n i a , F e r r a r a , A e m i l i a . 

E l i z a n e v ű h a j ó , m e l l y e t g ő z e r ő 
h a j t , A n g l i á b ó l F r a n t z i a o r s z á g b a R o u -
e n h e z , 's i n u é t P á r i s b a evezett? , a v 

h o v a Mártz . 2 9 - d i k é n d é l u t á n n i 2 ó r a k o r , 
m e g s z á m l á l h a t a t l a n s o k s á g ú n é z ő k n e k b á 
m u l á s á r a s z e r e n t s é s e n m e g é r k e z e t t . E g y 
h a j ó t , m i n d e n l á t h a t ó m o z g a t ó e r ő n é l k ü l 
[ a ' k e r e k e k , m e l l y e k a' g ő z e r ő á l ta l f o r -
g a t t a t n a k , 's a' h a j ó t h a j t j á k , f e d é l a la t t 
l é v é n n e m l á t s z a n a k ) a' S e q ü n a v i z é n s e 
b e s s e n f e l f e l é m e n n i , b a j o s a n l e h e l n e b á 
m u l á s n é l k ü l s z e m l é l n i . T s u d á l a t o s s á te
s z i továbbá e z e n h a j ó t e l s ő t e k i n t e t r e e g y 
n a g y k é m é n y , m e l l y a' h a j ó b ó l n y ú l i k - f e l , 
's o l y a n f o r m á l o g f ü s t ö l , m i n t a ' t é g l a v a g y 
m é s z é g e t ő k e m e n t z e . 

A ' T h ü i l l e r i a ' k e s t é l y a m e l l e é r 
k e z v é n a ' n e v e z e t t h a j ó , azt 21 á g y ú l ö v é s á l 
ta l k ö s z ö n t ö t t e , 's a z u t á n ott n e m m e s z s z e , 
e z e r É l j e n a' K i r á l y ! k i á l t á s k ö z ö l t 
k i k ö t ö t t . A ' h a j ó n a k h o s z s z a s á g a 6 8 , s z é 
l e s s é g é 19 l á b n y o m . A ' t u l a j d o n o s a A d 
r i é i n e v ű F r a n t z i a , k i v e l e g y g y ü t t m é g 
v a g y 1 0 m á s S z e m é l y e k ü l t e k rajta. A ' v i z e m 
o l y a n s e b e s e n e v e z f e l f e l é , a' m i i y e n s e 
b e s e n fut a ' l ó ü g e t v e . R o u é n t ő 1 f o g v a 
P a r i s i g , a' m e l l y k ü l ö t a b e n l O O c l á n y i 
útat t e s z e n , 6 0 óra a lat t jö t t . M á s h a j ó k 
n a k u g y a n e z e n ú t n a k m e g t é t e l é r e 2 0 l o 
v a k és 2 0 n a p o k k í v á n t a t n a k . M i h e l y t P a 
r i sba k i k ö t ö t t , a z o n n a l ott t e rmet t r;, 'r;y 
a h o z é r t ő e m b e r e k k e l A n g o u k ' , e i w . 
H e r t z e g i s , és n e m o k n é l k ü l l e h e t 1 coií'n"; i ü i , 
h o g y az o r s z á g ' b e l s ő ha józásának r .ddL- ÍVÓ 
m ó d j á n n a g y vá l tozás t f o g o k o z n i uz a' ta lá l 

m á n y 
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